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ΤΟ ΔΙΑΔΟΧΙΚΟΝ ΖΕΤΓΟΣ Τ Ϊ1Ι  ΕΛΛΑΔΟΣ

Την 14 Φεβρουάριου έ. ε. μακράν τής Ελληνικής 
Γ ης, εις την ώραίαν πρωτεύουσαν τής Ρουμανίας 
τό Βουκουρέστιον, έτελέπθησαν υί γάμοι τής Λ. Β. Γ. 
τοΰ Διαδόχου τ·>ΰ Ελληνικού Θρόνου Γεωργίου, 
Δουκος τής-Σπάρτης, μετά τή ;  Λ. Β. Υ. τής ΓΙριγ- 
κηπίσαης ’ Κλιοσάβετ, >) υγαη. ς τ ο ν  A. Α. Μ. Μ. των 
Βασιλέων τής. Ρουμανία; Ψερδινάνδυυ Λ' και Μα
ρίας.

Τούς νυμφικούς στεφάνους άντήλλαξαν ή Α. Β. Υ. 
Ο ΙΙρ ίγκηψ Νικόλαος τής 'Ελλάδας καί ή Λ. Β. Υ. 
ή Πριγκήπισσα Μαριοάρα τής Ρουμανίας.

"Η δη στενοί συγγενικοί δεσμοί ενώνουν τούς Βα1 
σιλικυύς Οίκους 'Ελλάδος καί Ρουμανίας.

A t δυο χώραι, κοινήν εχουσαι τ\δη τήν χαράν, δεν 
λησμονοΰσι ποιο ι δεσμοί συνδέουν αύτάς από μ«- 
κροΰ παρελθόντος καί πόσον αί κοιναί θυσίαι συνε*

τέλεσαν διά τήν κοινήν των δυο χωρών ευημερίαν. 'Η  
Ε λ λ ά ς  καί ή ποτέ Μολδοβλαχία, ή  σημερινή Ρ ο υ μ α 
νία, ειχον κοινά παθ-ήματα υπό τήν δουλείαν κοινοΰ 
τύραννοι κατακτητοΰ καί ύπέστησαν κοινήν θυσίαν 
αίματος διά τήν άπέλευθέρτυσίν των κατά τούς α γ ώ 
νας των εναντίων.κοινών εχθρών.

Κ αί ή ιστορία μάς όμι?,εϊ , περί τοΰ πόσον υπήρξε  ̂
τό ελληνικόν πνεύμα μέγα συντελεστής διά τήν Ρου
μανικήν άναγέννιισιν, καί περί τοΰ πόσον ή παρά τον 
Δουναβιν χώρα έφιλοξένησε τούς "Ελληνας λογίους 
κατά τό παρελθόν μή υστερούσα καί κατά το 
παρόν εις,τοΰτο. Ύ πήρξεν ούτως ανέκαθεν τοσοΰτον 
στενή ή σχέσις μεταξύ τών δύο λαών, ώστε σήμε
ρον είναι ευτυχές όντοος διά τούς δύο ?.αούς τό γε
γονός τής στενής συγγένειας τών δύο Βασιλικών 
Οίκων.

  o » S # 5 -0c>   ^  .
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ΑΑΡΝΑΞ.—  Τήν 30 Ία ν ο υ α plo'j μετά τό τέλος 
τής εορτής τών γραμμάτω ν έγένετο ή όρκομωσία 
νέων μαθ·ητευομένων, παρισταμένων τοΰ Δημάρχου 
τής πόλεως κ. Φ. Ζαννέτου, τοΰ έφορου κ. Λ. Κου- 
τουμάνου καί πολλοΰ κόσμου. Χαρωποί, οϊ νεαροί 
μαθ·ητευόμενοι, άποβλέπαυσι προς τον τίτλον του δο

κίμου προσκόπου, τον όποιον έκλή9ησαν νά λάβωσι, 
καί συγκεκινημένοι προσέρχονται προς τήν Σ ημα ίαν  
καί δίδουσι τήν προσκοπικήν ύπόσχεσιν.

• Τ ή ν  τελετήν έκλεισε προσκοπικός λόγος τοΰ αρ
χ η γο ύ  τής Ό μ ά δ ο ς  κ. Χαριδήμου Τερωνυμίδου, 
έπευφημηθείς ζωηρώς.ύπό τών παρεστώτων.

ΣΙΛΟΥΕΤΤΑΙ

Ρ. Μ - Π.

Μάλλον κοντος, μέ μαλλιά ψαρά, πάντοτε δέ 
φρεσκοξυρισμένος. Τ ά  μάτια του μισοκλεισμένα, λά μ-  
ποντα όμως απο ευφυΐαν, σέ κυτοϋν διά μίαν στιγ
μήν μόνον. Ά ρ κ ε ϊ  δμως ή στιγμια ία αυτή μ^τιά  διά 
νά σε έςετάση απο κεφαλής μέχρι ποδών καί νά έν- 
νοήση τί είδους άνθ·ρωπος είσαι. Τό καπέλλον του 
άπλοΰν, μέ μίαν δερματίνην ζώνην, καί πρός τό δε
ξιόν μέρος τό σήμα του βαθ-μου του: Ε ίς κύκλος 
σιοηρους, έντός τού όποίου ύπάρχει τό τρίφυλλον,καί 
όπισύ-εν μία μικρά δέσμη τριχίνη , χρώματος λευκου.

Συνήθ-ως φορεϊ άπλοΰν υποκάμισον προσκόπου, 
μέ^πράσινον, κα τά  προτίμησιν, μανδήλιον. Πάντοτε 
δέ κοντό παντελόνι, μέ κάλτσες προσκοπικές.Σπανίως 
καί είς πολύ επισήμους στιγμάς,βάζει τήν μεγάλην τοι* 
στολήν. Τότε δμως τί πλή9·ός από παράσημ α! . . *

Σ ώ μ α έχει νευρώδες, τό σώμα τοΰ παλαιού μα- 
χητοΰ, τοΰ τοσάκις ταλαιπώρηθ-έντος. Κ αμ μιά  φορά 
κρατεί είς τά χερ ιά  του ένα μικρό ραβοάκι μέ τά δ ιά
σημα τοΰ άνωτάτου άρχηγοΰ.

Τό βάδισμά του είναι ήσυχο καί κανονικόν. Καμ- 
μία κίνησις περιττή. Σοΰ κάμνει, εύθ-ύς έξ αρχής, 
τήν έντύπιυσιν άν9·ρώπου σταθ-εροΰ, άνθ-ρώπου μέ 
θ'έλησιν μεγάλην καί υπομονήν απεριόριστον καί 
δστις θ·ά σκεφ9·ή πολύ πριν άποφασίση ένα πράγμα ,
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αλλά, εάν τό άποφασίση, θ·ά τό έκτελέσή χωρίς νά 
οπισθοδρόμηση παρά έκεϊ όπου αί δυνάμεις τοΰ αν
θρώπου θραύονται . . .

Τήν ταραχήν,τήν οποίαν αίσθάνεται,δταν εύρεθή 
τις ένώπιον του τήν καθησυχάζει τό αγαθόν του μει
δίαμα, το όποιον σχεδόν ουδέποτε λείπει από τά 
χε ίλη  του . . . Τούτο δμως δέν τον έμποδίζει νά εί
ναι αμετάπειστος είς ότι πή . . . Ά ρ κ ε ϊ  αυτό νά μή 
έχη διέλθη τά δρια του λογικού, άρκεϊ νά μή είναι 
άδικον . . .

"Ολα προδίδουν τόν άνθρωπον τών εύγενών αγώ- 
vjiJv . . . Είς το βλέμμα του δμως, δταν γύρω του 
συνωθώνται αί τόσαι χιλιάδες τών Προσκόπων του, 
διακρίνει κανείς τήν λάμψιν τοΰ θριάμβου καί τήν 
χαράν τού νικητοΰ . . . Καί πραγματικώς ή ίδέα του 
ένίκησεν καί έπεβλήθη, τό σχέδιόν του έθριάμβευσε 
καί κατέκτησεν όλα τά πεπολιτισμένα έθνη, προς τό 
καλόν αυτών τών ίδιων έθνών.. . «

ΙΙοΐος Πρόσκοπος δέν τόν γνωρίζει;

« Δ ε κ α τ  οο μ α δ ί τ η  ς»

Ο ΕΛΛΗΝΟΠΑΙΣ

Μετά τήν αλωσιν τών ’Αθηνών υπό τών Ρω μ α ϊ
κών στρατευμάτων ή πόλις κατεστράφη εντελώς καί 
ό πληθυσμός αυτής ύπεδουλώθη. Ο ι νικηταί διενεμή- 
θησαν μεταξύ αυτών τοτ'ις κατοίκους και τά λάφυρα 
τά πρΟκΰψαντα έκ τής λεηλασίας.

'Ο  Ρωμαίος στρατηγός, επιφορτισθείς νά διανείμη 
τά παιδία, ήθέλησε προηγουμένως νά βεβαιτοθή εάν 
εΧχον λάβει παίδευσίν τινα, ΐνα φυλάξη τά ευφυέ
στερα διά τους αξιωματικούς. Διέταξε λοιπόν, όπως 
έκαστον παιδίον ύποχρεωθή νά γράψη λέξεις τινας 
επί τοΰ άβακίου του. #

Ό  στρατηγός, έξετάζων έπειτα ό ίδιος υ,τι τά παι
δία ειχον γράφει, ήδυνήθη νά άναγνώοη επί τοΰ 
άβακίου ενός έξ αυτών τούτους τούς ωραίους 
στίχους τοΰ Ό μ η ρου  : «Ευτυχής, τρισευτυχής, ό άπο- 
θανώ ν εις τούς αγρούς τοΰ Τλίου, οΰτος δέν είδε τό 
πένθος τής πατρίδος».

"Έκπληκτος καί συγκεκινημένος ό στρατηγός διέ
ταξε να καλέσωσι τό παιδίον προ αύτοΰ. Τοΰτο πα- 
ρονσιάσθη άτάραχον, μέ πρόσωπον ταύτοχρόνως λυ- 
πημενον καί ύπερήφανον καί φαινόμενων ώς τ»πο- 
τασσό|ΐενον έκ τών προτέρων εις τήν τιμωρίαν, ήτις 
τό άνέμενεν.

Ό  στρατηγός, αφού τό παρετήρησεν έπί στιγμήν

3 Π Ο  τ ο  £^ Λ * ε Ν 0 ΐ ’ ζ ι ζ  τ ο  m s o s , .

" I I  Δ ι ά ν α  ίξ τ λ Ο η ν ι ί ι ι  άτ:ι> τ ί ι ν  κ ο ί  s s rn v  τ η ς  π α ρ α _  
τ ι ι ο ε ϊ  ι ι έ  i i v n d i ' r i u vw w ·*

(ΆηιΟ. Φύλλου 7 σελ. 4ΰ1)

έν σιωπή έλαβε τήν χεϊρα του μέ αγαθότητα. «Συ, 
ειπεν, υστις γνωρίζεις ν ’ αγαπάς τήν πατρίδα σου καί 
μάλιστα όταν αύτη είνε κατεστραμμένη, είσαι άξιος 
νά ζήσης ελεύθερος. Μείνε εϊς τήν χώραν σου, τέ- 
κνον μου».

( Έ κ  τοϋ γαλ/ίκοϋ) Μ ιιυλήνη
Γ. Λ. Μ

ΙΙρόσκοπος 1ης Ό .  Λέσβου

ΣΥΝΟ/ΛΙΛΙΑΙ
Μ Ε  Τ Ο Υ Σ  Π Ρ Ο Σ Κ Ο Π Ο Υ Σ  Μ Ο Υ

—  Δέν μοΰ λετε, παιδιά μου, τούς ήρώτησα αφού 
έκαθίσαμε πάλι γύρω από τή φωτιά, τί είνε εκείνο 
που αποτελεί τον Προσκοπον, εκείνο μάλλον, τό 
όποιον είνε ό Πολικός &στήρ πού διευθύνει τά βή 
ματα τοΰ Προσκόπου ; . . .

— Ό  νόμος μας, κύριε Τ ’παρχηγέ.
—  Ναί δίκη ο έχετε, ό Νόμος μας... ’Αλλα πώς 

θ ά  μάς ώφελήση :... Ή  άπάντησίς σας είς τήν Ιρώ- 
τησίν μου αυτήν θ·ά ήτο άναμφιβόλως, ότι πρέπει 
νά τόν διαβάσωμεν πρώτον, νά τόν έκτελώμεν δεύ
τερον, Συμφωνώ .. ’Αλλά νομίζετε ότι μία απλή άνά- 
γνωσις άρκεϊ, έπιτροχάδην, έπιπολαία °Ως νά δια
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Δ Π Ο  τ ο  ί;Χ 4 IV!F N OI  Ε Ι Σ  Τ Ο  Α Λ Σ Ο Σ · .

Ε ν  π ΐ “ Γι ΛΛΟ ί λ  i '» 'i ε;Λ>ΐιίι: > ν : . ι ι  γ.π 'ι » ϊ τ ^ ε ΐ ς  ίκ ί  ύ « -  
λ ι ϋ  ιιέ ν ο ι  έ ^ α ν ω  εΊς 2 να ν ι π  Γκ»;>ν κ μ ι ι  >ν.

Ά ρ ιΟ . Φύ/ϋ.ου 7 σελ. -L(i5)

βάζωμεν ένα μυ9·ιστόρημα πού μάς ε υ χ α ρ ισ τ ε ί  ;
Οχι, βεβαίως. Πώς πρέπει λοιπόν νά όιαβασΟ'ή ό 

Νομός μ-/ς : 9·ά μέ έρωτήσετε. ’ Ακούσιε... -λίελε- 
τώντες ενα έκαστον άρ9ρον τοΰ νόμου μας νά προσέ- 
χωμεν έκαστην λέξιν, έκαστην φράσιν ούτως, ώστε 
τό σύνοδον τού άρ9·ρου νά ζωντανεύη έντός μας, είς 
τήν  ψυχήν μας, νά μάς καταλαμβάνη, νά μάς έμ- 
ψυχώνη, νά μάς έν9·ουσια. . Λεν άρκεϊ, λοιπόν, μία 
απλή άνάγνωσις—και λέγων απλή έννοεΐτε τί 9·έλω 
νά πώ : τήν άνάγνωσιν πού όέν άφίνει τά ίχν η  της 
είς τήν ψυχήν μας— ..Φαντασθήτε το κι αλλέως 
Έ ά ν  διά μίαν ώραίαν περιγραφήν χρειάζεται, διά 
νά τήν αίσ9·αν9·ής, νά παρακολου9·ήσης τό νόημα 
λέςιν πρός λέξιν, συνδέουν τήν είκόνα τής μιάς μέ 
τήν  είκόνα τής άλλης, καί αυτήν μέ τάς είκόνας 
τών άλλων καί ούτω, μέ δλας μαζί νά άποτελέσης 
τήν  νοητήν εκείνην είκόνα, τήν όποιαν 9·έλει νά σοϋ 
περιγράψη ό συγγραφεύς, όπόση έπΐ πλέον προσοχή 
χίτ^Λ^εται διά νά φ9·άσης τό υψηλόν νόημα ποϋ 
περικλείουν τά δώδεκα άρ9·ρα τοΰ νόμου μας, νά 
έξισωθ-ής με το Ιπιπεδον πού Ηέλει Φαντασ9ήτε 
ακόμη, ότι ή περιγραφή είνε μία απλή άρι9·μητική 
πράξις, μια άφαίρεσις π .χ .,  "ένφ δ Νόμος μας είνε 
μία πολύπλοκος αλγεβρική έξίσωσις. Λέν τό λέγω 
οε αυτό μονον οιά τόν Νόμον μας, άλλα καί διά κά9·ε 
τ ι  άλλο, τό όποιον έντός του κλείει κάτι τό υψηλόν, 
κάτι τό εύγενές, κάτι τό 9εϊον.

Πρέπει άναγινώσκοντες ν’ άνυψούμε9·α καί ήμεΐς 
μέ αυτόν μαζί και νά άφίνωμεν τόν εαυτόν μας νά 
παρασυρ9·ή οπου αυτός 9-έλει, είς τά  έπίπεδα τής

γενναιοφροσύνης καί τής η9·ικής... Έ κ ε ι  μόνον 9 ά  
δυνη9-ώμεν νά δώσωμεν είς αυτά ζωήν, είς αντάλ
λ α γμ α  τών όσων μάς δίδει. Τότε μόνον 9·ά ζήση ό 
Νόμος μας καί 9 ά  έπιβλη9·ή,' πρός τό γενικόν τοΰ 
κόσμου καλόν. •’Ά λ λ ω ς  9·ά μείνη καί αυτός, δπως 
καί τόσα άλλα ώραΐα πράγματα , ανίσχυρος καί αδύ
ναμος, λόγια μόνον γραμμένα είς ένα χαρτί, λόγια 
εύμμορφα, μέ ιδανικά μεγάλα, μέ ιδέας εύγενεϊς, 
καί τόσα άλλα, αλλά πάντοτε λόγια ..Ε ίς σάς, παιδιά 
μου, έναπόκειται νά δώσετε ζωήν είς αυτόν, είς σάς 
βασίζεται καί από σάς περιμένει τό πάν...

Τώρα έρχόμε9·α είς τό δεύτερον μέρος τοΰ ζη τή μ α 
τος μας, τό νά τόν έκτελέσωμεν. ΙΙρέπει νά ξεύρετε 
ότι τό ένα στηρίζει τό άλλο καί τό βοη9·εΐ. Δέν δύ- 
ναται νά κινη9·ή, έάν λείψη τό ένα, καθώς δέν δύ- 
ναται νά περιπατήση άν9·ρωπος πού τοΰ λείπει τό 
ένα ϊ.όδι καί δέν έχει μπαστούνι. Πρέπει, όχι μόνον 
νά τόν έννοήσωμεν, όχι μόνον νά τόν αίσ9·αν9·ώμεν, 
αλλά καί νά έχωμεν τήν δύναμιν νά τόν έκτελέσω
μεν, νά τό 9·ελήσωμεν καί νά έπιβλη9·ώμεν έπί τοΰ 
εαυτού μας τόσον, ώστε όχι μόνον νά δυνη9ώμεν νά 
άποκρούσωμεν τούς πειρασμούς τής παρακοής, αλλά  
καί νά προχωρώμεν μέ τήν άκράδαντον άπόφασιν 
νά συντριβώμεν μάλλον παρά νά λοςοδρομήσωμεν 
καί έπ ' έλάχιστον έστω. Διότι ή αρχή είνε το ήμισυ 
τοΰ παντός, διότι ό κατήφορος είνε πολύ πλέον εύ
κολος από τόν ανήφορον. Πρέπει, άρχίζοντες ' καί 
πολεμοΰντες τά πλέον μικρά έκ τών έλαττωμάτων 
μας, νά έπιχειρώμεν νά 9·έτωμεν έν κ ρ ά ξ ε ι τάς 
πλέον εύκολους έκ τών απαιτήσεων τοΰ Νόμου. Διότι 
έάν έπιχειρήσωμεν άμέσως καί ολα μαζί νά τά έκ- 
ριζώσωμεν, είνε τό πιθ-ανώτερον ότι δέν 9·ά κατορ- 
9·ώσωμεν τίποτε. Καί έξ αυτών προχωροΟντες είς τά  
πλέον μεγάλα, μεχρις δτου κατορ9·ώσωμεν τήν έν- 
τελή έκρίζωσίν των, ένω άφ’ ετέρου 9·ά έγκολπω- 
νώμε9·α ήμέραν μέ τήν ήμέραν τά υψηλά αυτού ot- 
δάγματα  καί ήμέραν μέ τήν ήμέραν 9·ά γινώμεΟ-α 
καλύτερέ ,  9·ά πλησιάζωμεν τόν ιδανικόν άν9·ροοπον, 
τον ιδανικόν πρόσκοπον.

Β λ. Γ . Β α λ α ι ί ι ί ϋ π ο ν λ ο ς

« Κ Α Ρ Δ ΙΑ  Π ΡΟ ΣΚ Ο Π Ο Υ »

Έ τ ι μ ή 9 η  διά τής ύπ’ άρι9·μόν 74 τής 8ης ’Ιανου
άριου έ. ε. II. Δ. τοΰ·Π. Ε. Άττικοβοιωτίας κ. Ά 9 \  
Λευκαδίτου, συνιστώντος αύτήν 9·ερμότατα είς τούς 
ύπ’ αυτόν κ. κ. ’Α ρχηγούς κτλ.

Πωλείται υπό τής ’Απο9·ήκης τοΰ Σώματος αντί 
ΔΓΟ δραχμών.
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 ΕΘΝΙΚΗ K A T H X H S IS

Ό  Π Ρ Ο Σ Κ Ο Π Ο Σ  Ε Δ Δ Ν Ν  Π Ο Δ Ι Τ Η Ι Σ

' 0  Πρόσκοπος οφείλει πολύ νέος νά έννοήση ότι 
είναι Έ λ λ η ν  Πολίτης άποτελών ώς τοιούτος μέρος 
τοΰ Ε λλ ην ικού  Έ θ ν ο υ ς ,  τοΰ Ε λλ ην ικού  Βασιλείου. 
-Δέν πρέπει δηλαδή νά νομίση ό Πρόσκοπος, δτι π έ 
ραν τοΰ κύκλου τής οίκογενείας του, τών φίλων του 
κ α ί τής πόλεως, δπου κατοικεί, δέν υπάρχει τίποτε 
άλλο, τό όποιον πρέπει νά τόν ένδιαφέρη καί έπί τοΰ 
οποίου πρέπει ευθύς άμέσως νά συγκεντρώση δλην 
του τήν προσοχήν. Τουναντίον πρέπει πας Έ λ λ η ν ,  
κ α ί  ιδιαιτέρως πας πρόσκοπος, νά έννοήση καλώς, 
δτι έάν κατά πρώτον λόγον είναι «άνθρωπος» καί 
πρέπει συνεπώς νά προσπαθ-ήση νά φανή αντάξιος 
τών προσόντων τοΰ «πολιτισμένου άνθρώπου», κατά 
δεύτερον άμέσως λόγον είναι «πολίτης» καί πρέπει 
συνεπώς νά φροντίση, δπως φανή αντάξιος τής ίδιό- 
τητος του ταύτης.

Ό  Πρόσκοπος λοιπόν είναι «"Ελλην πολίτης».
Α ί λέξεις αύται πρέπει νά κάμουν ιδιαιτέραν έν- 

τύπωσιν, είς κάθε  "Ελληνα καί ιδιαιτέρως είς κάθε 
πρόσκοπον.

"Οπως «μαθητής» σημαίνει τό παιδί, τό όποιον 
ανήκει είς έν σχολεΐον ώργανωμένον από μίαν διεύ- 
θυνσιν καί το. όποιον διοικεϊται από ώρισμένους κα
νόνας, δπως ή λ έξις «πρόσκοπος» δηλοΤ, δτι ό φέρων 
τό όνομα αυτό ανήκει είς σώμα προσκόπων ώργανω
μένον, διηρημένον είς ομάδας, μέ τούς βαθμοφόρους 
του, τούς αρχηγούς του, τήν διοικούσαν έπιτροπήν, 
τόν Νόμον, τούς κανονισμούς, τάς ήμερησίας διατα- 
γ ά ς  κτλ., τοιουτοτρόπως ή λέξις πολίτης δηλοΐ δτι ό 
φέρων τών τίτλον αυτόν ανήκει είς έν 'Έθνος, (διά 
τόν "Ε λληνα  φυσικά τό 'Ελληνικόν) ώργανωμένον 
διά πολιτεύματος, (τοΰ συνταγματικού), διοικούμενον 
από νόμους, μέ έπί κεφαλής τήν Α. Μ. τόν Βασιλέα, 
τόν Πρωθυπουργόν, τούς Υπουργούς καί τούς λοι
πούς διοικοΰντας.

ΙΙρέπει λοιπόν ό Πρόσκοπος νά έχη διαρκώς ύπ ’ 
δψιν του, δτι είνε μέλος τοΰ ελληνικού έθ·νους, πο 
λ ίτης τοΰ Ε λλ η ν ικ ο ύ  Βασιλείου καί ίδίως πρέπει νά 
έννοήση, δτι άποτελεϊ άναπόσπαστον μέρος του όλου

έθνους, δτι ώς πολίτης συμμετέχει είς δλας τάς τύ -  
χα ς  τοΰ έθνους, καί, δ"περ καί τό σπουδαιότερον, δτι 
ώς πολίτης δύναται νά είνε παράγων έθνικής ευη
μερίαν, καθώ ς δύναται νά είνε καί αίτιος έθνικής 
ζημίας.

"Οπως ό Πρόσκοπος ανήκει είς τήν οικογένειαν 
του, ούτω ανήκει καί είς τό έθνος. "Οπως αποτελεί 
έν μετά τής οίκογενείας του συμμεριζόμενος όλό- 
κληρον τήν τύ χη ν  αυτής, καί τήν καλήν καί τήν  
κακήν, καί τάς χαράς καί τάς λύπας, ούτω ώς πολί
της αποτελεί έν καί μετά τοΰ έθνους, συμμεριζόμε- 
νος πάσας τάς τ ύ /α ς  του, τάς καλάς καί τάς κακάς, 
τάς αποτυχίας καί τάς έπιτυχίας, συμπάσχων μετά 
τών άλλων έλλήνων καί χαίρων έπίσης. Καί δπως 
το κάθ·ε άτομον δέν δύναται νά άποσπασθή τής c i-  
κογε-.είας του καί άποχωρισθή αυτής άνευ σπόυ- 
όαίας βλάβης, τοιουτοτρόπως καί τό άτομον δέν δύ- 
ναται νά θεωρήση τον εαυτόν του ώς μή άνήκοντα 
είς τό έθνος άνευ σπουδαίας καί ριζικής βλάβης.

Π ράγματι ή ίστορία μας άποδεικνύει, δ : ι ο  άνθρω
πος δέν είνε έλεύθερος νά άνήκη έάν θέλη ή δχ ι είς 
τό έθνος, είς τήν πατρίδα του. "Οχι, έλευθερία έκ- 
λογής είς αυτό τό ζήτημ α  δέν υπάρχει. Μία είνε ή  
έκ τών πραγμάτων καί τών περιστάσεων έπιβαλλο· 
μένη λύσις : δηλ. ό άνθρωπος νά έχη πάντοτε ύπ’ 
δψιν του, δτι αποτελεί άναπόσπαστον μέρος τοΰ 
έθ·νους, είς τό όποιον ανήκουν οί γονείς του, δτι είνε 
προωρισμένος νά ζήση τήν ζωήν τοΰ ’Έ θνους κ./ί νά 
ζήση δλας τάς χαράς καί τάς λύπας τού :Έθ·νους.

Συμφώνως μέ αυτά, όταν λέγω «Είμαι 'Έ λλην  
πολίτης» αυτό σημαίνει δτι «ανήκω άναποσπάστως 
είς τό Ε λ λ η ν ικ ό ν  'Έθνος, είς τό όποιον ανήκουν οΕ 
γονείς μου καί οί προπάτορές μου, είμαι καί έγώ έν 
μέλος τής μεγάλης οίκογενείας, τήν όποιαν άποτελεϊ 
έν τώ κόσμω τό Ε λ λ η ν ικ ό ν  Έ θνος καί είμαι συνδε- 
δεμένος μέ όλους τούς άλλους "Ελληνας οι' άρρτ^- 
κτων δεσμών».

Ό  "Ελλην πρέπει νά έχη διαρκώς ύ π '  δψιν του, 
δτι συνδέεται μέ δλους τούς άλλους "Ελληνας μέ δε.
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σμούς έξ ίσου στενούς δπως οί δεσμοί,  οί οποίοι τον 
συνδέουν προς’τούς γονείς του, και πρέπει έπίσης 
νά γνωοίζτ,,· οτι δέν δύναται, μά κατ’ ούδένα τρόπον, 
νά χωρίση τήν τύχην  του άπδ τήν τύχην  τών άλλων 
συμπατριωτών, και δτι ή ευτυχία του δέν δύναται 
νά  είνε ασφαλής και σταθερά παρά μόνον, όταν ή 
ευτυχία τοΰ Ε λλ η ν ικ ο ύ  Έθ·νους είνε ασφαλής καί 
σταθ-ερά.

Αύταί λοιπόν είνε αί μεγάλαι καί ασυζήτητοι 
άλήθ-ειαι, τάς οποίας πρέπει νά χαράξη βαθ-ειά είς 
τήν καρδιά του ό Πρόσκοπος, διά νά φέρη έπαξίως 
τόν τίτλον τοΰ « Έ λ λ η ν ο ς  πολίτου», δηλαδή :

"Οτι ώς "Ελλην πολίτης είνε άναπόσπαστον μέλος 
μιας μεγάλης οίκογενείας, ή όποία ονομάζεται 
Ε λ λ η ν ικ ό ν  :Έθ·νος.

"Οτι επομένως συνδέεται ώς άδελφός μέ δλους 
τούς άλλους "Ελληνας πολίτας.

"Οτι ή τύχη  του έν τώ βίω θ ά  έςαρτάται από τήν 
τύ χη ν  τοΰ Ε λ λ η ν ικ ο ύ  Έθ·νους.
. "Οτι ευτυχία του είνε ή εύτυχία τοΰ Ε λληνικού  

Έθ-νους, καί ότι έάν τό Ε λ λ η ν ικ ό ν  Έ θ ν ο ς  δυστυ- 
χή σ η ,  θ ά  δυστυχήση μοιραίως καί αυτός.

”Ας μή νομίζη δέ ό Έ λ λ η ν  πολίτης, δτι δύναται 
νά εύημερήση, έάν προσκολληθή είς άλλο έθνος? 
έάν άγαπήση  άλλο εθ-νος, οσονδήποτε κραταιόν κ α ι 
ισχυρόν καί άν είνε αυτό. Αύτό θ·ά ήτο μία μεγάλη 
π '  άνη έκ μέρους] του. Πρέπει νά γνωρίζη ό Έ λλη 'ν  
πολίτης,  δτι ό μόνος τρόπος νά εύημερήση καί ευ- 
τυχήση  είνε νά ά γ α π α  διακαώς τήν Ε λ λ η ν ικ ή ν  του 
πατρίδα  καί μόνον αυτήν. Έ ά ν  δέ τυχόν ζητήση  ευ
τυχ ίαν  είς άλλην πατρίδα, θ·ά περιπέση είς οίκτράν, 
λυπηράν καί γελοίαν πλάνην. Διότι είς τό έθ-νος, είς 
τό όποιον θ·ά άποταθ·ή, δέν θ·ά εύρη ποτέ είλικρινή 
υποδοχήν. Δέν θ ά  μπορέση ποτέ ό Έ λ λ η ν  νά γίνη 
αδελφός μέ τούς πολίτας άλλου Έθ-νους. Κ αί άν 
κ α τ ’ έπιφάνειαν φανή οτι ευτυχεί είς άλλο έθ-νος ό 
"Ελλην, ή εύτυχία αύτη δέν είνε παρά παροδική 
καί ψεύτικη, διότι ταχέω ς θ-ά άναγνωρίση ό ίδιος, 
οτι ο£ πολϊτα ι τοΰ άλλου έθ-νους τόν μεταχειρίζονται 
ώς ftfvoV καί ότι ή άλλη πατρίς δέν δύναται ουδέ
ποτε νά τοΰ προσδώση τήν  υψίστην χαράν καί ευ
τυχίαν, τήν οποίαν μόνη ή γλυκεία  Ε λ λ η ν ικ ή  του 
πατρίς δύναται νά τοΰ δώση:

( Έ κ τ ο υ  ε’Έ ο ο  έ το ιμ ο ;»  ι Γ . Χ ά ρ ισ ό κ ι ι ς
Γ ε ν ικ ό ; Γ ρ α μ μ σ ϊε ΰ ;

Κ εντρ. Ε π ιτ ρ ο π ή ς  Α ίγυπ το υ

ΔΙΑ TOYS Τ- Π· SYNAESWOYS

Έ ξεδόΟ ΐ) χό Κ α τα σ τα τικ ό ν  τώ ν  Τ .ΤΙ. Σ υ νδ έσ μ ω ν  ε ίς  π ο λ 
λαπλά. α ν τ ίτυ π α  κ α ί τ ιμ α .τα ι ά ν τ ί  20  λ ε π τώ ν  έκαστον . Τ ά  
Π ρ ο ε δ ρ ε ία  τώ ν έν ένεργείρ. Σ υ νδ έσ μ ω ν  άς σπευσουν, νά. 
π α ο α γγε ίλ ο υ ν  ε ις  τή ν  Α π ο θ ή κ η ν  όσα α ντ ίτυ π α  θέλ ο υν  δ ιά  
ν ά  εφ ο δ ιά σ ο υν  τά. μ έλη  τω ν , π ρ ιν  έξαντληΟ ονν.

ί γ © ν

’Avttuviidcn; Λπό τίιν η ο λ ιο ο κ ία ν  τον  Ποοτ-·’ΑοΟον^

—  Φέρνεις έγγραφα τοΰ διοικητοΰ Στέσελ ;
—  Μ άλιστα , στρατηγέ μου, ιδού αυτά!
Έ τε ιν ε  τά χαρτιά ,  τ ά  όποια άνέγνωσε/ ό Ινου-

ροπάσκιν, είς τό πρόσωπόν του έζωγραφίσθη κατ ' 
άρχάς έκπληξ·.:, χα.ρά, θαυμασμός καί ύστερα ελπίς-

— Εύγε, γενναίοι μου, ανέκραξε καί αποτεινό
μενο: προ: τόν μικρόν. Δόξα και τ ιμ ή  .είς σέ, μ ικρέ 
μου ήρωα ! έξηκολούθησε καί στρεφόμενος πρός τόν* 
υπασπιστήν του. Χαιρετήσατε τον ! έπρόσθεσε σκίζα
τε του τό χέοι ! Ά πονε ιμ α τέ  του τιμάς !...

’Έσκυψε πρώτος ό ίδιος καί ήσπάσθη τόν Ν ι κό
λαν εί: τό υ.έτωπο·», έ ώ οι αξιωματικοί του έυ.ιυ.ν;--• # Λ » i
θήσαν τό παράδειγμά του

Έ ν  ριπή ορΟαλμοΰ κατέφθασαν είς τό στρα.τη-- 
γειρν καί άλλοι αξιωματικοί, δημοσιογράφοι, άν:απο~ 
κριταί καί ό Νικόλας, οστις δεν ήδύνατο νά κρΰψττ 
τήν συγκίνησίν του, άπήντα είς όλου: με τήν μετριο
φροσύνην καί τήν ευγένειαν πού ’τόν έχαρακτήριζαν.

Μετ’όλίγον ή σάλπγ.ξ ηχεί. Ή  στρατιά π α ρ α τάσ
σεται κ.αί ο Κουροπάτκιν λαμβάνων τόν Νικόλαν έ κ  
τής χειρος τον οόηγεΐ ενώπιον τών στρατιωτών, ο’ιτ ι -  
νες παρουσιάζουν οπλα. Έ κ ε ΐ  τόν έναγκαλίζετοχ 
ενώπιον δλων καί τοΰ καρφώνει είς τό στήθος του τόν 
Σταυρόν, ενώ προφέρπ μέ τόνον φωνής έπίσηυ.ον.

—  Ν ι κ ο λ α  Σ ο υ γ ι ε φ  ! έν ό νο μ α τ ι  του  Ί  σάοου σοΰ 
άπ ονέ μο μεν  τόν Στ α υρ ό ν  τ ή :  ανδρείας  καί  ά ναο ων οΰ-  
μεν  π ά ν τ ε ς : Έ  Π α τ ρ ί ς  θά σ ’ εύγνωμονή  !

Ο Νικόλας είναι ευτυχής, δακρύει καί συλλογίζε
ται ότι κάτω  εκεί είς τήν Μαντζουρίαν ή.μητέρα του 
θά κλαίη καί θ’άπελπίςεται διά τό χαμένο παιδίσης ί

Ε Π Ι Σ Τ Ρ Ο Φ Η

—  Μητέρα .' αγαπημένη μου μητέρα, συγχώρη- 
σέ με ποΰ έφυγα, χωρίς νά σ έ ,  άποχαιρετήσωψ. ΜΡ 
εκαλουσεν ή Πατρίς !...

Μέ αύτάς τάς λέςεις ένηγκαλίσθη τήν μητέρα τοιε 
ό Ν ι κόλας, όταν έ π ί  στρεψε καί ή Κα Σουνιέο τό' 
ένηγκαλίζεσο παράφορος καί το ; έφιλοΰσε άδιακόπως..

— Παιδί μου ! Μοΰ φαίνεται ψεύμα πού σέ ξανα
βλέπω ! Θεέ μου .' μέ τόν Σταυρόν J τόν Σταυρόν 
τής ανδρείας είς ηλικίαν 13 ετών !

—  Ν α ι ,  μητέρα ! καί με τήν άδε.άν σου τώ ρα , 
μέ τήν εύχήν σου θά άφοσιωθώ έξ ολοκλήρου είς τήν 
γλυκειάν μου ΙΙκσρ'.δα, θά καταταχθώ εί: τάς τάξε.·; 
τοΰ στρατού, θά πολεμήσω,θά ελευθερώσω τού: αδελ
φού: μου, πού είνε υπό τον ζυγόν !

ΤΕΛΟΣ
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EPUARP STREETER

Ο Ε Ξ Α Δ Ε Λ Φ Ο Σ  Α Ι ΜΙ Λ Ι ΟΣ

“Μ Ε Τ Α Φ Ρ Α Σ ΙΣ  Ε Κ  Τ Ο Ϊ  ΑΓΓΛΙΚΟΙ",

.Δ_\

Η  Ε Π Ι Σ Κ Ε Ψ Ι Σ

—  Δέχεται ή κυρία Γκρίβαντ, ήρυηησε η Δίς Αί- 
• Λιλία Μπιούτ έτοιμη νά κατέβη από την άμαξαν, τής
®ποίας ό υπηρέτης έκράτει ανοικτήν την θυρίδα.

—  Μάλιστα, δεσποινίς.
*Η Αιμιλία κατήλθε μεγαλοπρεπέστατα, διέσχισε 

cd  πάρκον καί άνέβη τήν μαρμαρίνην σκάλαν, όπου 
« ή ν  έπλησίασεν ένας άλλος υπηρέτης μέ στολί|ν και 
πί|ς είπε ύποκλινόμενος μέ σεβασμόν :

—  Συγγνώμην, δεσποινίς, αλλά αργήσατε ολίγον 
ιταί ή εορτή ήρχισεν ήδη, ώστε άν θέλετε λάβετε τήν 
ίταλο)σΰνην νά περάσετε κατ’ ευθείαν εις τόν κήπον.

Ή  νεαρά κόρη έκΰτταξε τόν υπηρέτην έκπληκτος 
:καΐ ολίγον δυσηρεστημένη διά τό θάρρος του.

—  Π οία  εορτή ; τόν ήρώτησε.
—  Δέν ήλθατε γιά τά γεννέθλια τής δος Σόνιας ;
—  Κάθε άλλο, ούτε ήξευρα δτι εορτάζει τά γεν- 

νέΟλιά της, και ήλθα απλούστατα διά νά έπισκεφθώ 
φήν Καν Γκρίβαντ.

Ό  εύγενής ύπ ικέτης ύπεκλίθη ώς διά νά ζήτηση 
•συγγνώμην καί προπορευθείς ώδήγησε τήν Αιμιλίαν 
όές μίαν πολυτελεστάτήν αίθουσαν, οπου μετ’ ολίγον 
■Ergv έδέχθη μία· κυρία μέ εύγενή χαρακτηρηστικά καί 
λεπτοτάτους τρόπους.

—  ;Ώ  ! αγαπητή μου Αιμιλία, τής ειπεν, είχα 
άτρχίσει νά απελπίζομαι, οτι θά  σάς ίδιο καί πρέπει νά 
σάς μαλοίσω πού δέν ήλθατε τόσον καιρόν.

Ή  νεαρά κόρη εκοκκίνισε κολακευθεΐσα καί έσφιξε 
τό χέρι πού τής έτεινεν ή εύγενής οικοδέσποινα.

— ’Έ πρεπε  νά έλθουν τά γεννέθλια τ ή ς ’Σόνιας 
διά νά σάς ίδωμεν :

'Αλλά, κυρία, δέν ήλθα διά τά γεννέθλια τής Σ ό 
νιας εγώ, διέκοψεν ή Αιμιλία. Δέν ήξευρα καν, δτι 
έώρταζε τά γεννέθλιά της καί ήλθα άποκλειστικώς διά 
σάς, λο. σάς επισκεφθώ.

Ή  Κα Γρίβαντ μόλις συνεκράτησεν έν μηδείαμα 
καί έσπευσε νά  ευχάριστήάη τήν νεαράν κόρην καί νά 
τήν όδηγήση είς τόν κήπον,όπου ήτο ή κόρη της Σό- 
νια μέ τάς φίλας της.

—  Σόνια 1 έφώναξε. 'Η  Αιμιλία ήλθε, έλα νά τήν 
πάρης μαζύ σας.

— ’Όχι, όχι, κυρία Γκρίβαντ, προτιμώ νά μείνω 
μαζύ οας, ειπεν ή Αιμιλία πού τής ήρεσε πάντοτε νά 
συναναστρέφεται μεγάλους καί ήξευρεν, δτι δλαι αί 
συνομήλικές της τήν αντιπαθούσαν διά τήν ύπερηφά- 
νειάν της καί τούς κακούς τρόπους της.

Ή  Κα Γκρίβαντ ήναγκάσθη νά καθ-ήση μέ τήν 
νεαράν κόρην καί ή ομιλία των περιεστράφη περί 
διάφορα θέματα αδιάφορα μάλλον ή μικράς σημασίας.

— 'Ο Αιμίλιος Μπιούτ είναι συγγενής σας ; ή ρώ
τησε ν έξαφνα ή Κα Γκρίβαντ.

—  Α γ ν ο ώ  αυτό τό δνόμα, άπήντησεν ή Α ιμιλία  
μέ ύφος άγέρωχον.

— Σάς ερωτώ, ξεύρετε, διότι ό Αιμίλιος Μπιούτ 
είναι φίλος τοΰ υίοϋ ιίου καί μάλιστα κατ’ αύεάς π ρ ό 
κειται νά τόν φιλοξενήσω μεν εδώ. Διόλου παρ άξενο ν  
δμως νά μή φθάση,διόη συνηθίζει νά ταξειδεύη δι«ρ-
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κώς μέ τό ποδήλατον του κα! είναι ριψοκίνδυνος,ώστε 
Ιίπορεΐ νά  τοΰ συμβή κάτι κ α θ ’ οδόν.

—  Βεβαίως δέν είναι δυνατόν νά είναι συγγενής 
μου αυτός ό ποδηλάτης— κα! ή  Αιμιλία έδωκε περι
φρονητικόν τόνον εις τήν τελευταίαν λέξιν.

—  Κ αι ομως τώρα που σας κυττάζω βλέπω, δτι 
7-ίχετε αρκετήν ομοιότητα μέ αυτόν, διόλου δέ άπίθανον 
ν ά  είναι κανείς απομακρυσμένος συγγενής, τοΰ οποίου 
ν ’ άγνοήτε σεις την ύπαρξιν.

—  Σταθμητέ ! άνέκραξεν αίφνης ή Αιμιλία, είχα 
ακούσει κάποτε τόν πατέρα μου νά  όμιλή διά κάποιον 
έξάδελφον του, πώ ς είχε φΰγει εις την Αυστραλίαν, 
μ ή πω ς άραγε είναι υιός του ό Αιμίλιος αυτός. Αυτό 
θ ά  είναι πολύ δυσάρεστον, διότι ό εξάδελφος εκείνος 
είχε χάσει όλην του τήν περιουσίαν και βέβαια αυτό 
τό  πα ιδ ί θ ά  είναι άπένταρο.

Ή  Κ α Γκρίβαντ άπεφάσισε νά  δώση έν μάθ-ημα 
ε ις  τήν ύπερήφανον Αιμιλίαν κα! τής είπε μέ τόνον 
«ρωνής αυστηρόν.

—  Δέν ήξεύρω άν είναι άπένταρο, ξεύρω μόνον 
δ τ ι  είναι έκτακτο παιδί, μέ λαμπρά αισθήματα και 
τέλειος Πρόσκοπος.

—  Πρόσκοπος! ένας λόγος περισσότερος νά τόν 
αντιπαθώ, συχαίνομαι τόσο πολύ τούς Π ροσκόπους!

—  Κ αι δμως, αγαπητή μου, ωφελούνται τά π α ι
δ ιά  από τόν προσκοπισμόν! Θ ά ήτο ευχής έργον άν 
δλ?ι οΐ γονείς έκαμναν τά παιδιά  τους Προσκό
πους.

Ή  Α ιμ ιλ ία  έκάθησεν όλίγην ακόμη -ώραν Ιγελοιο- 
π ο ιή θ η  μέ τάς άνοήτονς απαντήσεις της κα! τέλος 
εσηκώθη νά  φύγη άφοΰ διέταξε πρώτον νά ειδοποιή
σουν τό αμάξι της.

3 3 '.

Α Π Ρ Ο Ο Π Τ Ο Σ  Σ Υ Ν Α Ν Τ Η Σ Ι Σ

Κ αθώ ς οιέσχιζεν εν καλπασμφ ή άμαξα τήν πλα
τε ίαν λεωφόρον ή Α ιμιλία  διέκρινεν αίφνης είς μι- 
κραν άπόστασιν πετάμενον κατά· γης έν ποδήλατον 
κα! ένα νεανίαν μέ στολήν προσκόπου εις άθλίαν κα- 
τάστασιν έρποντα μέ τούς πόδας αίματωμένους. Τό 
κοντό από χακί παντελόνι του είχε ξεσχισθ-ή κα! φ α ί
νεται οτι επονοϋσε πολυ, διότι τό πρόσωπόν του ήτο 
χλω μόν. Ο  νεαρός Πρόσκοπος μόλις είδε τήν μεγαλο
π ρ επ ή  άμαξαν ειχε την δύναμιν νά σηκιοση τό ένα του 
χέρ ι κα! ό αμαξηλάτης, πού τόν είδε έστάθη, άλλως 
τ ε  δέν ήδΰνατο νά προχωρήση, διότι τό ποδήλατον 
βφραττε τόν δρόμον. (’Ακολουθεί)
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Παντελόνια s e r g e  εγχ .  κατασ. χονδρά » 2 5 ____

ο χειμερινά ’Α γγλ ικά  . . . » 1 4 .—
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Μανδόλια χρωμ.ατιστά τρ ίγω να . . . » 2 . _______

Θήκαι πελέκεων................................................ » 2 .—
Σο κκοι ρ ά χ ε ο ις ................................................ » 16 .—
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» 5 — 12 . . . . . . » 4 2 .—

Συσκευή πλήρης ραπτικής . . . . . » 4 .—
Σοαΐρα ι f l o m b e r  τό κυτίον...................... » 10 .—
Παντελόνια θ ε ρ ιν ά .......................................... » 11.—
Έ νκόλπ ιον  ’Α ρ χ η γ ο ύ .................................... η 1 .—

» Προσκόπου Α' τάξεως. . . »; 0 .7 0
Καρδιά Π ροσ κόπου .......................................... )) 2 .0 0
Η λ ι ο θ ε ρ α π ε ί α ............................................... I) 1.—
Σ υ υ .π ε ρ ίΦ ο ρ α ς .......................................... > 1.—
Σύστημα κ α τ ’ ε ν ω μ ο τ ί α ς ........................ > 0 5 0
Ζωή στο στρατο'πεδο . . _ . . . . » 0 8 0
Συμ.βουλές στους Έφορους κα! Έ π ό π τ α ς » 0 .8 0
Κ α τα σ τα τ ικ ά  !Ι. Συνδέσμων . . . . » 0 ,2 0
Πρότυπα Ό . ,  Ε . ,  κα! Τ .ΓΙ.Σ . ή δεκάς . » 1.—
’Έκθεσις  Προσκοπικής έργασίαςΔυτ.Μακε- 

δονία; υπο τού Τ . Ε. Δ. Μακεδονίας > 0 .4 0
Τ ί εινε «Προσκοπισμός» . . . . . . » 0 .2 5
’Ασκήσεις ΙΙεζ. Γ υ μ ν α σ ίω ν ........................ )> 0 .5 0
Ό δ η γ ία ι  δ ι ’ ’Α ρ χ η γ ο ύ ς .............................. » 0 .5 0
Γνώσεις Δοκίμ.ου............................................. » 0 10
"Υφασμα χακ! θερινόν ή υάρδα. . . . » 4 .4 0

» » » τό μέτρον . . » 4 .—
ΣΗΜ. Π αρακαλοΰνται οΐ παραγγέλλοντες νά  γράφουν α π ’ 

ε υ θ ε ί α ς  πρός τήν αποθήκην εχοντες εγκρισιν τοΰ Ά ρ χ η γ ο ΰ  
κα ί Τ . Ε . με καθαρογραμμένην θπογραφ ήν, στέλλοντες συγ
χρόνω ς κ α ί τό  άντίτιμον τών ειδών. Τά ταχυδρομικά  κ α ί οΐ 
ναϋλοι βαρύνουν τόν παραγγέλλοντα .

Ά ρθρ ο ν  7 Κανονισμού. *0 είς τούς Προσκόπους πωλούμε- 
νος .ιματισμός κ α ί έξάρτησις ανήκουν εις αυτούς εφ ’ όσον α νή 
κουν ε ις τό  Σώ μα. "Αμα τή  παραιτήσει ή δ ιαγραφ ή αύτών 
όφείλουσι νά έπιστρεψωσιν δλα τά  ε ις  τήν κατοχήν 'τω ν  εύρι- 

, σκόμενα Π ροσκοπικά είδη, άνευ ούδεμιας έξαιρέσεως.
Τ ά  είδη τα ϋτα  έκ τιμ ώ ντα ι Οπό τοΰ Διευθυντοϋ τή ς  ’Α π ο 

θήκης άναλόγω ς τή ς  φ θοράς, ήν ύπέβτησαν, κα ί ή αξία  αύτώ ν 
κ αταβάλλετα ι άμέσως ε ίς τόν Πρόσκοπον.

’ Αρθρον 8 . ’Α παγορεύεται ή πώλησις ή  δωρεά Π ροσκοπι
κών ειδών ε ίς  οίονδήποτε πρόσωπον μή άνήκον ε ίς τό  Σώ μα. Οΐ 
’Α ρχηγοί, Έ π ιθ εω ρ η τα ί κ α ί Έ φ ο ρ ο ι είναι υπεύθυνοι διά τήν 
τήρησιν τή ς  διατάξεω ς τα ύ τη ς ' ό δέ Διευθυντής θ« ά πα ιτή  τήν 
αύστηροτάτήν τιμω ρίαν παντός παραβάτου, έπ ιζητώ ν 9έ έν 
ανάγκη κ α ί τή ν  διά τοΰ Νόμου καταδίω ξιν αύτοΰ.

Τύηοις  1Ω. Β .  Β  A P T  Σ Ο Υ ,  ’A&ijvat όδός Ίτραξινέϋονς ά ρ ι # . 2 ΐ




